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HIBACHI
Manuale d’istruzioni

Leggere le istruzioni prima di installaree utilizzareil HIBACHI Mibrasa®. Conservare queste istruzioni.



The Craftsmen of Fire!
Vi invitiamo a sperimentare con i nostri forni a brace, a creare e a cucinare in 
un modo che risvegli il palato e raggiunga l’anima

GARANZIA

DI QUALITÀ
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1. Introduzione e caratteristiche HIBACHI

MIBRASA HIBACHI
Il Mibrasa Hibachi è un mini grill a carbone portatile di alta qualità, creato per l'uso in ristoranti a
livello professionale e per uso personale per cucinare a casa con amici e familiari in tutti gli

ambienti.

Ha un design elegante e funzionale, realizzato con acciaio della massima resilienza dalle stesse 
mani che realizzano i forni a carbone Mibrasa. Ideale per tutti i tipi di prodotti: carne, pesce e 
verdure.
La fantasia e la creatività dello chef con il Mibrasa Hibachi non conoscono limiti!
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EMODELLI

DIMENSIONI
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IBACHI 300 PLUS

2. Modelli e dimensioni

MIBRASA HIBACHI 1502.1

carbone (kg)

MIBRASA HIBACHI 3002.2

carbone (kg)

MIBRASA H2.3

carbone (kg)

Larghezza x Profondità x Altezza (mm)
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Riferimento Dimensioni Dimensioni griglia No.griglie Caricamento del

MH300 PLUS 300 x 300 x 140 300 x 300 1 1.6

Riferimento Dimensioni Dimensioni griglia No. griglie Caricamento del

MH300 300 x 150 x 140 300 x 150 1 0.8

Riferimento Dimensioni Dimensioni griglia No. griglie Caricamento del

MH150 150 x 150 x 140 150 x 150 1 0.4



3
DELPARTI

HIBACHI
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3. Parti del HIBACHI

Griglia

Supporto carbone

Bruciatore

Abbellitore
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3.1 Accessori opzionali

S/S skewer

[FMH300], Kit piasta Teppanyaki [CPTMH300], Kit griglia V [CGVMH300]

[FMH300P], Kit piasta Teppanyaki [CPTMH300P], Kit griglia V [CGVMH300P]

Kit piasta Teppanyaki Kit griglia V

Griglia superiore Affumicatore

Accendino carbone

Sopporto

Pinze
MIBRASA

Spiedino
MIBRASA

Spiedino Inox
Pinza Inox

Modello Accessori opzionali consigliati

MH150
Griglia [GMH150], Supporto [SMH150], Affumicatore [FMH150], Kit piasta

Teppanyaki [CPTMH150], Kit griglia V [CGVMH150]

Charcoal starter [CS2],

20cm [IS20]

30cm [IS30],

S/S skewer MIBRASA 

[PINCHOMH], 

MIBRASA tongs [TG], 

HIBACHI S/S Tongs [IT]

MH300
Griglia [GMH300], Griglia superiore [GSMH300], Supporto [SMH300], Affumicatore

MH300 PLUS
Griglia [GMH300P], Griglia superiore [GSMH300P], Supporto [SMH300P], Affumicatore
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OPERAZIONE
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4. Operazione

4.1 Accendere

2. Rimuovere la griglia superiore. 3. Introduci l'impilamento
del carbone al centro.

1. Posizionare Hibachi Mibrasa®
su una superficie stabile, piana e
non combustibile.

4. Posizionare la pastiglia di accensione 
al centro della carbonaia.

6. Aspetta che tutto il 
carbone sia acceso.

5. Accendere la pillola.

8. Metti la griglia superiore. Il tuo
Hibachi Mibrasa® pronto per cucinare.

7. Distribuire il carbone su
tutta la superficie interna.
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5
DINORME

MANUTENZIONE
E SICUREZZA
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5. Norme di manutenzione e sicurezza

5.1 Pulizia giornaliera

Non utilizzare prodotti chimici o acqua per pulire l'interno del Mibrasa® Hibachi

Griglie: pulire utilizzando la spazzola per griglia prima e dopo ogni utilizzo.

Estrazione della cenere: ruotare la base della griglia Hibachi per rimuovere la cenere. Una volta che le ceneri

si saranno completamente raffreddate potranno essere utilizzate come fertilizzante.

ATTENZIONE: Non smaltire le ceneri in un contenitore infiammabile o termodeformabile.

5.2 Standard di sicurezza

• Utilizzare solo carbone con Mibrasa® Hibachi.

• La prima volta che si utilizza Mibrasa® Hibachi non cuocere il cibo per almeno un'ora dopo 

l'accensione.

• Procedere con ragionevole cautela durante l'utilizzo di Mibrasa® Hibachi. Non lasciare mai il

Mibrasa® Hibachi incustodito quando è acceso.

• Smaltimento delle ceneri – Le ceneri devono essere collocate in un contenitore metallico 

con un coperchio a chiusura ermetica. Il contenitore chiuso delle ceneri deve essere 

posizionato su un pavimento non combustibile o per terra, lontano da ogni materiale 

combustibile, in attesa dello smaltimento definitivo. Una volta smaltite le ceneri, è 

opportuno conservarle nel contenitore chiuso finché tutte le ceneri non si saranno 

completamente raffreddate.
• Non tentare di versare acqua sui carboni ardenti.

• Non pulire il Mibrasa® Hibachi quando è in funzione o è caldo.

• Non utilizzare prodotti chimici per pulire la parte esterna del Mibrasa® Hibachi durante l'uso.

• Non utilizzare prodotti che non siano stati specificati per l'uso con Mibrasa® Hibachi.

ATTENZIONE

Non toccare Hibachi con le mani quando è caldo. Utilizzare sempre guanti resistenti al calore.

Non sovraccaricare la Hibachi Mibrasa®.
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5.3 PERICOLI

• Se l'Hibachi non è installato correttamente, potrebbe verificarsi un incendio. Per ridurre il 

rischio di incendio, seguire le istruzioni di installazione.

• Tenere i bambini e gli animali domestici lontani dal Mibrasa® Hibachi e dai prodotti 

infiammabili. Le parti accessibili del Mibrasa® Hibachi potrebbero essere molto calde.

• Non utilizzare alcool, olio o altri liquidi simili per accendere o ravvivare i carboni ardenti. 

Utilizzare solo accendini Mibrasa® Ecofire.

• Nel caso di installazione di Mibrasa® Hibachi in un ambiente esterno, non coprirlo con alcun

tipo di copertura protettiva o materiale infiammabile quando è in funzione o caldo.
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CONDIZIONI

GENERALI
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6. Condizioni generali

6.1 Garanzia

Tutti i Mibrasa® Hibachi hanno una garanzia di 2 anni contro qualsiasi difetto di fabbricazione. 

L'utente sarà responsabile dell'installazione, messa a punto e manutenzione del bene. La 

garanzia è nulla:

(I) danni causati da uso improprio o installazione inadeguata del prodotto,

(II) laddove l'acquirente o terzi abbiano avviato riparazioni, modifiche o aggiustamenti senza il 

previo consenso di Mibrasa®,

(III) quei difetti non immediatamente denunciati entro il periodo di garanzia sopra indicato,

(IV) quei difetti o danni dovuti a negligenza non attribuibile a Mibrasa®, o a un incidente, uso 

improprio, installazione impropria, cattiva gestione o condizioni anomale di temperatura, 

umidità o sporco,

(VI) che sono stati danneggiati senza colpa di Mibrasa®.che sono stati danneggiati senza colpa di Mibrasa®.

6.2 Ritorni

• Tutta la merce deve essere restituita nelle condizioni originali.

• Tutti i resi devono essere notificati per iscritto e devono essere confermati dal nostro ufficio 

vendite. Tutti i resi devono raggiungere Mibrasa® prepagato. Il materiale reso dovrà allegare

il numero della fattura e della bolla di consegna.

• I resi di merce saranno accettati solo nella sua confezione originale, non utilizzata e in 

condizioni rivendibili. La merce restituita usata, obsoleta o usurata non sarà considerata in 

garanzia e non verrà emessa una nota di credito.

• Per tutta la merce restituita sarà applicata una commissione pari al 10% dell'importo del

rimborso per coprire deprezzamento, demerito e attività amministrative.

6.3 Riserva di proprietá

Mibrasa® conserva la proprietà della merce per l'importo totale dell'integrità del prezzo. 

Mibrasa® si riserva il diritto di modificare i propri prodotti e prezzi senza preavviso.
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Stabilimento, uffici e showroom
C/ Joan Rovira i Bastons, 26 17230
Palamós (Girona) Spagna

+34 972 601 942
mibrasa@mibrasa.com
www.mibrasa.com Versione 1.25

mailto:mibrasa@mibrasa.com
http://www.mibrasa.com
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